
Інгалятор сітка
SILENT MESH
Professional & comfortable

Перед застосуванням слід уважно ознайомитися з інструкцією з використання.

Модель: AP 2717 PRO

ІНСТРУКЦІЯ З ИКОРИСТАННЯ

– МОЖНА ВИКОРИСТОВУВАТИСЯ В ПОЛОЖЕННІ ЛЕЖАЧИ
– ДВА СПОСОБИ ЖИВЛЕННЯ: БАТАРЕЇ АБО USB
– СЕРТИФІКОВАНІ БЕЗПЕЧНІ АКСЕСУАРИ
– ГАРАНТІЯ ВІД ДВЕРЕЙ ДО 3 РОКІВ* НА SANITY.PL
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ДОЛЯ
пані та панове, 
Сітчастий інгалятор SILENT MESH Sanity®, модель AP 2717 PRO - 
медичний прилад, призначений для інгаляційної терапії для всієї 
родини. 
Інгалятор використовується для лікування захворювань верхніх 
і нижніх дихальних шляхів. Введення ліків швидке, безпечне та 
зручне, що робить пристрій ідеальним для всіх груп вік. Щоб 
лікування було максимально комфортним і ефективним, інгалятор 
слід використовувати під наглядом кваліфікованого лікаря та/або 
дихальний терапевт.
Продукт рекомендований для лікування астми, хронічного 
обструктивного захворювання легень (ХОЗЛ), включаючи емфізему, 
хронічного бронхіту та інших респіраторних захворювань, що 
характеризуються порушенням. 
Необхідно проконсультуватися щодо сумісності призначеного 
препарату з пристроєм з вашим лікарем та/або фармацевтом. 
У питаннях щодо типу, дози та умови введення препарату, 
дотримуйтеся вказівок свого лікаря або респіраторного терапевта.
Радимо вам уважно прочитати цей посібник, щоб дізнатися про 
властивості продукту. Правильний догляд і використання інгалятора 
забезпечить його працездатність протягом багатьох років.

НЕ ВИКОРИСТОВУВАТИ:
НЕБУ-ДОЗА ГІАЛУРОНОВА, НЕБУ-ДОЗА ГІПЕРТОНІЧНА, олійні 
та жирові речовини, ефіри та суспензії (включаючи екстракти трав, 
дифузійні рідини).

Очищайте дистильованою водою перед першим і після кожного 
наступного використання. 
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ВХІД

Про бренд Sanity®

Sanity® присутній на польському ринку вже 25 років як бренд якісних 
і функціональних медичних виробів, які сприяють одужанню та 
повсякденній профілактиці та догляду за здоров’ям усієї родини. 

Портфоліо бренду Sanity® включає широкий вибір пристроїв та 
медичне приладдя, що використовується для проведення основних 
діагностичних досліджень, ларингологічних та реабілітаційних 
процедур, а також для підтримки щоденного догляду за тілом, 
здоров’я та гігієни дорослих і дітей. 

Продукція бренду Sanity® характеризується високою якістю 
виготовлення та практичними, зручними рішеннями.

Наша продукція відповідає вимогам стандартів безпеки, успішно 
пройшла клінічні випробування та отримала відповідні сертифікати, 
що підтверджують відповідність стандартам Європейського Союзу. 

Наші цінності
Любов є основою нашої людяності. Це те, що рухає 
нами в житті та робить нас кращими. 

Турбота є результатом наших почуттів і чутливості.
Турбота про наших близьких керує нашими діями та 
змінює наш погляд на повсякденні. 

Допомога - це прояв любові та турботи. Охоплює все 
навіть невеликі дії, які ми робимо для іншої людини, 
піклуючись про неї в кожній ситуації.
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КОНСТРУКЦІЯ ІНГАЛЯТОРА ТА АКСЕСУАРИ

Сітка
метал

	
Електрод

Основний блок

Кнопка 
живлення

Кнопка контейнер 
для ліків

кришка USB

Кришка 
акумулятора

Доросла маска Дитяча маска

Мундштук

кабель USB
(опція)

Лужні батарейки 
АА

Справа
для зберігання

адаптер змінного струму
(опція)
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СИМВОЛИ, ВИКОРИСТАНІ В ІНСТРУКЦІЇ ТА НА УПАКОВЦІ

Ступінь захисту, який забезпечує корпус: IPX2
Захист від крапель води з різних напрямків під кутом до 15 градусів.

Прикладна частина типу BF Захищайте пристрій від вологи

Важливі рекомендації
щодо безпеки Серійний номер

Виробник Номер лоту

Температура зберігання і 
транспортування

Допустима відносна вологість
зберігання і транспортування

Перед використанням уважно прочитайте інструкцію

   Відповідність вимогам Директиви щодо медичних пристроїв 93/42/EEC

Символ перекресленого кошика на колесах на продукті або його упаковці означає
що виріб не можна викидати зі звичайним сміттям. Користувач несе відповідальність 
за доставку використаного обладнання до спеціального пункту збору для переробки 
відходів, утворених електричним та електронним обладнанням. Забезпечуючи правильну 
утилізацію, ви допомагаєте захистити навколишнє середовище. Щоб отримати детальнішу 
інформацію про переробку цього продукту, зверніться до місцевих органів влади, 
постачальника послуг з утилізації відходів або магазину, де ви придбали продукт.

Характеристики товару
1.	 �Апарат є медичним обладнанням. Дотримуйтесь рекомендацій 

лікаря та правил правильного застосування.
2.	 �Дотримуйтеся вказівок лікаря щодо типу, дози та режиму 

застосування�.
3.	 �Характеристики розпилювача пристрою відрізняються на 

властивості препарату.
4.	 �Зокрема, у разі використання препарату з високою поверхневою 

активністю або в’язкістю, такого як засіб для розчинення ліків або 
відхаркувальний засіб, швидкість розпилення може зменшитися. 
Оцінка Розпилення також може бути нижчим, коли температура 
препарату низька.
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ВАЖЛИВІ ЗАХОДИ

 Примітка: уважно прочитайте всі інструкції перед 
використанням

Następujące podstawowe środki ostrożności są konieczne podczas  
użytkowania produktu elektrycznego.

  Примітка. Непрочитання та недотримання всіх заходів безпеки 
може призвести до травм або пошкодження обладнання.

1.	 �Ніколи не залишайте сітчастий інгалятор SILENT MESH 
увімкненим без нагляду при підключенні до мережі.

2.	 �Не використовуйте пристрій із порожнім контейнером для ліків, 
щоб уникнути серйозного пошкодження сітки.

3.	 �Не замочуйте та не занурюйте пристрій у воду та не 
використовуйте його у вологих приміщеннях.

4.	 �Якщо ви не користуєтеся пристроєм тривалий час вийміть 
батареї.

5.	 �Відключайте пристрій від електричної розетки перед чищенням, 
наповненням і після кожного використання.

6.	 �Не торкайтеся приладу, підключеного до мережі мокрими руками. 
Не допускайте попадання води на пристрій. Використовуйте 
пристрій лише тоді, коли він повністю висох.

7.	 �Дотримуйтесь інструкцій свого лікаря або респіраторного 
терапевта щодо питань щодо типу, дози та умов введення.

8.	 �При першому використанні пристрою після покупки або 
після тривалого періоду невикористання, слід очистити та 
продезінфікувати контейнер для ліків, інгаляційна маска та 
мундштук. 
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WAŻNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
9.	 �Бактерії можуть розмножуватися та спричиняти інфекції, тому 

очищуйте та дезінфікуйте контейнер для ліків, інгаляційну 
маску та мундштук після кожного використання. Пам’ятайте про 
хімчистку та дезінфекцію частин і зберігайте їх у чистому місці.

10.	 �Прилад призначений для особистого використання. 
Він не підходить для кількох пацієнтів. 

11.	 Тримайте пристрій подалі від дітей і немовлят.
12.	 �Існує ризик проковтування дрібних частин. Основний блок 

може бути пошкоджений або пошкоджений травмування дітей 
або немовлят. Якщо проковтнути дрібні частини, слід негайно 
звернутися до лікаря.

13.	 �Не мийте основний блок і кабель USB водою.  
Не занурюйте у воду. 

  �Примітка:  
не вдихайте, використовуючи воду в контейнері для ліків.

14.	 �Уникайте розливання ліків на головний блок.  
Якщо ліки пролито, негайно витріть його марлею.

15.	 �Використання вологого пристрою може спричинити проблеми 
пошкодження в роботі або ураження електричним струмом.

16.	 Не встромляйте ватні палички або шпильки в металеву сітку.
17.	 �Уникайте сильних ударів по головному блоку та контейнеру для 

ліків. У цьому випадку компоненти можуть зламатися і стати 
непридатними або спричинити ураження електричним струмом.

18.	 Не використовуйте пошкоджений кабель USB.
19.	 Не розбирайте, не ремонтуйте та не змінюйте пристрій.
20.	 �У разі будь-яких відхилень від норми негайно припиніть 

використання небулайзера.
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ВИКОРИСТАННЯ ІНГАЛЯТОРА

Підготовка джерела живлення 
Використання адаптера 
живлення
Вставте вилку адаптера змінного 
струму у гніздо на пристрої, потім 
підключіть адаптер змінного струму 
до електричної розетки.

Встановлення батарей 
Примітка: у пристрої не можна 
використовувати батареї. 
1. Відкрийте кришку акумулятора.
2. Вставте батарейки правильно, 
відповідно до полярності  (+ i –),  
позначені на них.
3.  Закрийте кришку акумулятора.

  Примітка: продукт необхідно використовувати відповідно до 
рекомендацій, описаних в інструкції по застосуванню. Користувач 
не може вносити будь-які зміни в продукт. Шановний клієнте! Наш 
продукт, як і будь-який електричний виріб, він може заважати роботі 
інших пристроїв електричні пристрої, такі як мобільні телефони, 
телефони бездротовий зв’язок, маршрутизатори - безпечна відстань 
роботи пристрою порівняно з іншими електричними пристроями це 
приблизно 1 метр.

 Примітка: уважно прочитайте перед використанням з усіма 
порадами.

3
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Використання інгалятора
Ресурс батареї та заміна батареї
•	 Якщо використовуються лужні батареї, пристрій можна 

використовувати протягом приблизно 3 днів (якщо ввімкнено 
приблизно на 30 хвилин на день).

•	 Якщо підсвічування кнопки живлення швидко блимає (менш ніж 0,3 
секунди), це означає, що акумулятор розряджений.

Замініть обидві батареї на нові.

Загальні рекомендації:
•	 Не вставляйте з порушенням зазначеної полярності (+ i -).
•	 Негайно замініть використані батареї на нові.
•	 Якщо пристрій не використовуватиметься тривалий час (3 міс або 

довше), вийміть батареї.
•	 Якщо ваш пристрій не використовується з акумуляторами 

всередині, існує ризик витоку батареї та інших проблем.
•	 Не використовуйте батареї, відмінні від зазначених у 

характеристиках пристрою. Не використовуйте використані батареї 
одночасно з новими батареями, або акумулятори різних типів.

Як заливати ліки?
1. Відкрийте контейнер з ліками. 
2. Розлийте ліки, як показано на малюнку. 
3. Щільно закрийте контейнер з ліками.
Максимальна місткість контейнер для ліків 8 мл.
 
Ліки можна заливати прямо в зібраний пристрій або окремий 
контейнер для ліків. Якщо ліки необхідно влити в окремий контейнер, 
вийміть його з головного блоку та вилийте ліки в нього, потім 
обережно закрийте його та вставте в головний блок. 
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Використання інгалятора

211. �Натисніть кнопку контейнера для 
ліків і утримуйте його, а потім 
зніміть контейнер для ліків.

2. �Встановіть контейнер для ліків в 
основному блоці.

Контейнер для ліків приєднується до головного блоку лише тоді, коли 
чути клацання.

Підключення інгаляційної маски 
або мундштук.
Рекомендується інгаляційна  
маска, при використанні  
небулайзера дитиною до 5 років.

інгаляції
Візьміть головний блок у руку та почніть вдихати. 

•	 Якщо на корпусі контейнера для ліків, то в точці кріплення  
Якщо в масці/мундштуку накопичується занадто багато ліків  
або слини, вимкніть живлення та зберіть рідину марлею.

•	 Якщо препарат має сильну поверхневу активність, він може 
просочитися назовні через металеву сітку.

 Примітка: не вставляйте ватні палички або шпильки для 
металевої сітки. Металева сітка могла залишитися пошкоджений і 
непридатний для подальшого використання.

Під час розпилення підсвічування кнопки живлення повільно 
блимає (з інтервалом приблизно 4 секунди).
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Використання інгалятора

ОЧИЩЕННЯ

•	 Якщо препарат має високу поверхневу активність або в’язкість, 
наприклад, засіб для розчинення ліків або відхаркувальний засіб, 
швидкість розпилення може зменшитися.

•	 Ви можете почути металевий звук під час використання, однак це 
нормальне явище.

Закінчивши вдихати, натисніть кнопку живлення щоб вимкнути 
пристрій.
Якщо використовується адаптер змінного струму, від’єднайте його від 
пристрою.

1.  �Зніміть інгаляційну маску або мундштук і контейнер для ліків з 
головного блоку.

2.  Вилийте залишки ліків/рідин.
3.  Промийте компоненти, від’єднані від пристрою: 

•	 промийте інгаляційну маску або мундштук і контейнер для ліків 
водою,

•	 ретельно промийте металеву сітку, якщо ви використовували 
препарат із високою поверхневою активністю або в’язкістю, 
наприклад розчинні ліки або відхаркувальний засіб, оскільки 
рідина часто залишається на сітці,

•	 не торкайтеся безпосередньо металевої сітки, оскільки вона 
може пошкодитися та стати непридатною для подальшого 
використання.

4. �Відразу після прання протріть деталі новою марлею і ретельно 
висушіть.  

5. �Протріть плями на головному блоці.
Після складання пристрою зберігайте його в чистому місці.
Не витирайте воду цигарковим папером або тканиною. Пил або 
ворсинки, що залишилися на металевій сітці, можуть перешкоджати 
розпиленню.
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функція самоочищення

ОЧИЩЕННЯ ПРИСТРОЮ ПІСЛЯ ВДИХАННЯ

Режим самоочищення 
• Крок 1: Налийте чисту воду в контейнер для ліків. 
• Крок 2: Переконайтеся, що ваш пристрій вимкнено. 
• Крок 3: �Потім утримуйте кнопку живлення і не  

відпускайте його більше ніж на 5 секунд, поки 
не ввімкнеться підсвічування. Кнопка живлення 
засвітиться постійно горить, щоб увімкнути 
режим самоочищення.

Коментарі:  
1. �Режим самоочищення споживає більше енергії, тому 

вимагає живлення пристрою через USB-кабель. 
2. Після завершення циклу очищення 
• Натисніть кнопку живлення, щоб вимкнути пристрій; 
• �АБО він автоматично вимкнеться, коли вода буде використана  

в контейнері для спрею;
• АБО він автоматично вимкнеться через 20 хвилин.

1. �Витріть залишки рідини на корпус пристрою.
2. �Зібраний пристрій слід зберігати в чистому місці.

Електроди завжди повинні бути чистими і сухими.
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Дезінфекція

Мундштук і інгаляційна маска безпосередньо контактують з тілом 
користувача, тому тримайте їх чистими!
Для дезінфекції мундштука та інгаляційної 
маски використовуйте 75% медичний 
спирт більше 3 хвилин, потім ретельно 
висушіть їх і зберігайте в чистому місці.

•	 Зазвичай пристрій можна використовувати близько 1 року 
(якщо використовувати протягом 30 хвилин на день).

•	 Однак у деяких випадках ваш пристрій може втратити свою 
потужність ефективність небулайзера ще до кінця першого року, 
залежно від способу використання.

•	 	Розпилювальна здатність може зменшитися або зникнути.
•	 	У таких випадках замініть контейнер для ліків на новий.

На пристрій поширюється гарантія 2 роки з дати покупки з 
можливістю продовження до 3 років. Гарантія дійсна при пред’явленні 
підтвердження покупки (квитанція, рахунок-фактура). 2-річна (або 
розширена 3-річна) гарантія поширюється лише на основний блок. 
У разі відкриття корпусу гарантія буде анульована або внесення змін 
до пристрою. 

ЗАМІНА КОНТЕЙНЕРА ДЛЯ ЛІКІВ

ГАРАНТІЯ

Ємність для ліків є витратним матеріалом
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Сітчастий інгалятор SILENT MESH Sanity® призначений для для 
використання в електромагнітному середовищі, зазначеному нижче. 
Власник або користувач пристрою повинен переконатися, що пристрій 
використовується у визначеному середовищі.

Інструкції та декларація виробника
– електромагнітне випромінювання

ГАРАНТІЯ

Тест на викиди Сумісність Електромагнітне середовище - поради

Радіочастотне 
(РЧ) 

випромінювання
CISPR 11

Група 1

Сітчастий інгалятор SILENT MESH Sanity® 
використовує радіочастотну енергію лише для своїх 
внутрішніх функцій.
Таким чином, радіочастотне випромінювання є дуже 
низьким і навряд чи створить перешкоди обладнанню
електронний пристрій поблизу.

Радіочастотне 
(РЧ) 

випромінювання
CISPR 11

Клас B

Сітчастий інгалятор SILENT MESH Sanity® 

підходить для використання в будь-яких установах, 
включаючи будинки та ті, які безпосередньо 
підключені до громадської низьковольтної мережі 
електропостачання, яка живить будівлі.
для житлових цілей.

Випроміню- 
вання гармо- 

нійного струму
IEC 61000-3-2

Клас A

Коливання 
напруги/

мерехтіння
IEC 61000-3-3

Умови 
виконано

На змінні елементи - контейнер для ліків, маски, мундштук, 
блок живлення - поширюється шестимісячна гарантія. Гарантія 
не поширюється на пошкодження, спричинені механічними 
пошкодженнями, неправильною експлуатацією, нещасним випадком 
або неправильним поводженням з пристроєм.

16
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Вирішення проблем

ПРОБЛЕМА Можлива причина Як вирішити проблему

швидкість
небулізація
дуже малий

Підсвічування кнопки живлення 
швидко блимає (< 0,3 секунди)
і батареї показують низьку 
напругу або розряджені

Замініть батареї на нові

Металева сітка
брудний

Очистіть контейнер для ліків, 
щоб видалити бруд. Якщо 
проблему неможливо вирішити 
за допомогою описаної вище 
процедури, замініть контейнер 
для ліків на новий

пристрій
не розпилює ліки

Неправильна полярність 
батареї (+ і -) Правильно вставте батареї

Низька напруга акумулятора Замініть батареї на нові

Кабель USB під’єднано 
неправильно

Від’єднайте USB-кабель 
від основного пристрою та 
підключіть його належним чином

Неправильний контейнер для 
ліків підключений до головного 
блоку

Правильно встановіть контейнер 
для ліків

Підсвічування 
кнопок

блок живлення 
справний,

але пристрій
не розпилює ліки

Металева сітка дуже 
забруднена

Замініть контейнер для ліків
для нового

Металева сітка зламана Замініть контейнер для ліків
для нового

Вода або ліки зібралися на 
електродах основного блоку Видаліть рідину

Електрод основного блоку
брудний Витріть бруд

Якщо після виконання описаної вище процедури пристрій не розпилює ліки 
належним чином, зверніться до служби підтримки клієнтів.

Запасні частини доступні лише у наших місцевих дилерів.

ЗАПЧАСТИНИ ТА ДОП.ОБЛАДНАННЯ
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ТЕХНІЧНІ ДАНІ

Блок живлення 2 лужні батарейки типу АА (3 В); Micro USB (5 В)

Споживання енергії приблизно 2 Вт

Швидкість розпилення ≥ 0,20 мл/хв

Робоча частота приблизно 145 кГц

Ємність контейнера для ліків 8 мл

Розмір частки MMAD приблизно 5 мкм

Термін служби батареї 90 хвилин з 2 лужними батарейками типу АА

Термін служби контейнера для 
ліків 180 годин

Розміри 48 мм (Ш) x 125 мм (В) x 58 мм (Г)

Вага (лише пристрій) приблизно 90 г (без акумулятора)

Аксесуари
інгаляційна (дитяча), інгаляційна маска
(для дорослих), кабель USB, мундштук,
футляр для зберігання, інструкція користувача

Умови праці
температура: від 10 до 40°C
відносна вологість: від 30 до 85%
атмосферний тиск: 86 кПа - 106 кПа

Умови зберіганняv
температура: від -20 до +50°C
відносна вологість: від 30 до 85%
атмосферний тиск: 86 кПа - 106 кПа

Крива гранулометричного складу

За
га

ль
ни

й о
бс

яг
 (%

)
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ІНФОРМАЦІЙНИЙ ЗАПИС

[Інформаційне положення для осіб, на яких поширюється гарантія 
виробника]

[Адміністратор персональних даних]
Адміністратором ваших персональних даних є ALBERT POLSKA Sp. 
z o. o. розташована в Добчицях, вул. Obwodowa 4A, 32-410 Dobczyce,
внесено до реєстру підприємців Національного судового реєстру,
проведений окружним судом Краків-Средмістя у Кракові, 12-й 
комерційний відділ Національного судового реєстру, за номером: 
0000098464, NIP: 6811004325, REGON: 350815320 (далі – «ADO»).

[Мета обробки]
Ваші персональні дані будуть оброблені для виконання ADO своїх 
зобов’язань у зв’язку з наданою вам гарантією. за придбаний товар. 
Крім того, ваші персональні дані оброблятимуться для того, щоб ADO 
могла виконувати свої зобов’язання, що випливають із податкового 
законодавства та принципів бухгалтерського обліку. Ваші особисті 
дані будуть також обробляються для юридично обґрунтованих 
цілей, які переслідує ADO, тобто: 1) для ефективного виконання 
поточної діяльності ADO, в тому числі здійснення поточних бізнес- та 
адміністративних процесів, пов’язаних з предметом діяльності АДО; 2) 
для можливого визначення, переслідування або захисту позовів через 
ADO у зв’язку з наданою вам гарантією виробника.

[Правова основа]
Правовою основою обробки ваших персональних даних є:
ст. 6 розділ 1 лист b), c) і f) GDPR. Надання даних є абсолютно 
добровільним, але необхідним для реалізації ваших гарантійних прав.
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ІНФОРМАЦІЙНИЙ ЗАПИС

[Одержувачі]
Одержувачами персональних даних, які ви надаєте, є постачальники
товари та послуги, необхідні для реалізації вищезазначеного цілі та 
суб’єкти, якому PDC довірив обробку ваших персональних даних.

[Термін зберігання]
Ваші дані зберігатимуться після закінчення терміну дії гарантії 
протягом періоду, необхідного ADO для виконання всіх зобов’язань, 
що випливають із правових положень, і до закінчення терміну 
позовної давності для всіх вимог. цивільно-правові та податкові 
зобов’язання, що виникають у зв’язку з наданням Ви отримуєте 
гарантію на придбаний товар.

[Закони]
Залежно від конкретної правової основи обробки даних
персональних даних, як зазначено вище, ви маєте право на доступ до 
вмісту ваших персональних даних і право на їх виправлення, а також 
право видаляти їх, обмежувати обробку або передачу персональних 
даних і право заперечувати проти їх обробки. Ви також маєте право 
подати скаргу до контролюючого органу – голови Управління захисту 
персональних даних.



Заради свого здоров’я

Ви можете дізнатися більше, відвідавши наш веб-сайт
про продукти бренду Sanity® та їх призначення.

Запрошуємо вас робити покупки та користуватися перевагами
від наявних знижок та акцій

Наша турботлива сторона:
sanity.pl

Albert Polska Sp. z o.o.
ul. Obwodowa 4a
32-410 Dobczyce, Polska
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